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(на MamepianiромануIpeiHa Стоуна “Любое вЫна”)

ф

Шстнадцятий президент Сполучених Ш т а т  Америки увшшов в 
icxopiro щеУ краУни як людина, що присвятила свое життя cnpaBi визво- 
лення темношюрих америкашда i нарент здобулася скасування рабства 
у 1865 рощ. Цей видатний пол1тичний i державний д!яч заслужив на 
почесне ш ’я “великий емансипатор”.

Президентство Лшкольна прийшлося саме на той час, коли крас­
на виршувала свое майбутне у nepe6iry громадянсько'У вшни \«ж 
ГОвднем i Пвшччю. Завдяки зусиллям Лшкольна, який вважав, що дам, 
у якому немае злагоди, не може вистояти (a house divided against itself 
cannot stand), краУна залишилася единою. Знаком глибоко'У пошани 
сгаввтшзниюв до свого президента було спорудження вдячними нащад- 
ками величного Мемор1алу Л1нкольна у Вашингтош. 1нтерес до щеУ не- 
абиякоУ людини надихнув американських письменниюв на написания 
ромашв про Лшкольна, найбшып видатними з яких е “Любов в1чна” 
(Love is Eternal) 1рвша Стоуна та “Лшкольн” (Lincoln) Гора Вщала -  
обидва у свш час були бестселерами.

Романи написаш у р!знш манерь Стоун змальовуе Лшкольна вик- 
лючно з точки зору його дружини Mepi Тодд; роман Вщала, навпаки, е 
твором пошфошчним, у якому президента описано з р1зних точок зору 
-  його друз1в, колет, дружини i навггь пол™чних опоненпв та вщвер- 
тих ворот . Про р!зний пщхщ автор1в до створення лжратурного пор-
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трету Лшкольна свщчать i назви ромашв. Стоун прагне створити бшьш 
л1ричний портрет героя, акцентуючи увагу на сшввщносинах М1ж 
Лшкольном-чоловжом i його дружиною. При цьому автор вдаеться до 
специф1чного типу розповда -  eci поди подано так, як вони сприйма- 
ються рефрактором (the Central Observing Consciousness -  термш ГeHpi 

Джеймса), тобто дружиною Л школьна Mepi. Це зумовило досягнення 
дещо суб’ективного ракурсу нарацй -  читач може бачити i чути лише 
те, що бачить i чуе рефрактор. Вщал, навпаки, ставить за мету змалю- 
вати бшьш об’екгивний, реалютичний портрет президента, портрет- 
бюграф!ю, що досягаеться завдяки з м т  точок зору.

На MaTepiani портретних опиав, що е в ромаш Стоуна “Love is 

Eternal” [6], простежимо, яким змальовано Лшкольна -людину, чоловь 
ка, батька, видатного пoлiтичнoгo i дфжавного дшча. По-перше, зазна- 
чимо, що протяжшсть суто портретних опийв Лшкольна у ромаш ко- 
ливаеться вщ юлькох рядов тексту (найдовший з них складаеться ¡з 76 
став) до словосполучення типу his leathery face. HaBiTb найдовий порт- 
perH i описи (а вони мають тенденцию з’являтись у першш половин! тек­
сту) школи не складають цший абзац. Таким чином, можна констатува- 
ти, що переважають в романi портрегш рисунки та включения [2], яю 
кожного разу на протяз1 твору або наводять додаткову шформацио про 
протагошста, або пщкреслюють рису зовн!шносп та характеру, згада- 
ну ранние. Юнець юнцем yci щ рисунки та включения формують бага- 
тогранний портрет героя.

1з в1ропдних джерел [5,647] вщомо, що Лшкольн був височенним 
i надм1рно худим, у той же час дуже мщним i дужим -  роки пращ дро­
ворубом у молода роки не пройшли марно. Зовшшньо вш був таким не- 
привабливим, що навпъ найближ'ч порадники називали його “бабуь 
ном”, тобто мавпою. Народившись у бщнш ciM'i, рано осиропвши i не 
одержавши звичайно!' середньоУ освети, завдяки любов1 до читання i над- 
звичайнш цшеспрямованосп BiH став прекрасним юристом, був обра-
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ний до Конгресу США i нарешп став президентом. Його ф1зична сила 
i рапучють дивно поеднувались в  м’яюстю характеру, уразливютю та 
сгйвчуттям до просто!' людини.

Анатиз лексичного складу портретних опийв Лшкольна в ромаш 
Стоуна показуе, що автор надае велико! увагн зовшшшм даним прота­
гошста. Так, серед найбшьш частотних лексем зуецлчаемо назви 
частин тша: eyes, face, hands, head, legs, hair, arms, cheeks, lips, neck. 
Ix абсолютна частота в портретних описах Лшкольна коливаеться вщ 
49 (еуе.Ц до 7 (neck)) предметов одягу. suit, collar, shirt, stock, trousers; 
коментування голосу героя: voice (А.ч.=22), виразу обличчя: expression 

(А.ч.=6) тощо.
Частотний список цих лексем очолюе шенник eyes, що свщчить 

про стил(стичну навантажешсть щеа лексеми в портретних описах. Ха­
рактерна особливюгь очей npoiaroHicra полягае у тому, що вони е дзер- 
калом його дупл. його психоф1зичного та емоцшного стану. Тому вони 
постшно змшюють вираз i навпь faxiip. 1нод1 вони чисп, блискуч), ся- 
ючк clear, burning, luminous, alight, подеколи тускл!, cipi, запаш/ opaque, 
pain-fraught, gray, sunk deep, deathlike. Аналопчний контраст просте- 
жуеться i в змалюванш виразу очей героя. 3 одного боку, в них е щось 
хлопчаче, в них -  любов, блиск та вдячнгсть: small boy expression, 
amused, love and gratitude in his eyes, twinkle in his eyes; з другого -  в 
них бьль, неспокш, таврування, тривожний роздум та лють:pain in his 
eyes, flagellated look, trouble in his eyes, dark fever brooding in his eyes,
pained, outraged, buffled.

1Дей контраст пщкреслюе або уразливють i дитячу беззахисшсть 
персонажа перед оточуючими обставинами, або його милосердя, 
вщкриетсгь, ¡мпульсившсть.

Наступною за шкалою рангових частот у портретних описах 
Лшкольна е лексема “face’', яка переважно супроводжуеться означения­
ми, шдкреслюючими худобу героя: the longest face in the world; long,
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hollow-checked face; gaunt face, bone-ridgedface, peaked face; нездоро­
вий кол1р його обличчя leatherly face, dark face, colorless face, sallow 
skin o f his face. Як i у характеристик! очей персонажа, величезна увага 
надаеться опису мЬики обличчя: a smile lighted his face та внутршньо- 
му стану героя: a shy, constrained look on his face; darkening face; 
melancholy settled over his face, grief-stricken face.

Неабияка увага у nop tperi Лшкольна надаеться його рукам, hands 
(А.ч.=24), arms (А.ч.=9) та жестам -  his hands clasped tight; he raised 
his cranelike arms above the crowd; he stretched out his hands, he tucked 
his hand intimately under her arm; (he) put his left hand on the open Bible, 
(he) made fumbling gestures with his hands.

Вщомий дослщник значения жест!в Алан ГПз вважае, що звичка 
ходите ¡з високо пщнятою головою та статутами за спиною руками е 
ознакою впевненоТ в co6i людини [3: 75], яка демонструе свою впев- 
нешсть i p im y 4 ic T b  на очах ¡нших. Це навряд чи може бути вщнесене 
до Лшкольна, бо вш звичайно ходить узад-уперед по KiMHaTi i3 опуще- 
ною головою та стиснутими за спиною руками тшьки год, коли шхто, 
KpiM дружини, його не бачить. Це CKopiuie ознака глибоких роздумш i 
cyMHiBiB щодо piiueH b, яю приймаються. Ще одна характерна для замис- 
леного Лшкольна поза -  стиснул руками колша: hands clasped tight about 
his ankles; hands clasped about his knees.

Поряд ¡3 використанням ошв hands та arms для передач! жеспв 
персонажа, вони часто зустр1чаються у змалюванш суто зовнштЪс пор­
третных рис: his long bony-knuckled hands, his powerful arms; або його 
ф ’аичного стану: his cold hands.

Важливу роль у змалюванш л1тературного образу Лшкольна 
вццфае його голос, хоча в1зуально-портретною характеристикою голос 
людини не е. Але для Лшкольна це дуже важливий елеменг його зовш- 
шнього портрету: (voice) high, strong, resonant. Як i в змалюванш ¡нших 
зовншшх рис персонажа, в опиа його голосу простежуеться кон­
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траста¡сть. Голос Лшкольна е вщображенням його внутршипх пфежи- 
вань, пов’язаних 3i здатнюпо героя до сшвчуття, любов^ з одного боку: 
earnestness in his voice, deeply moving, quivering with emotion, querulous-, 
з другого, свщчить про piuiy4icTb персонажу, з дата ¡сть до роздратова- 
HOCTi i навггь лютк stern, harsh, hoarse, filled with indignation, with an

unpleasant timbre, thin falsetto, dry.
Ще одна сутгева риса зовшшносп протаготста -  це його надофно 

довп ноги. Саме з опису нш персонажа починаеться його пфший пор- 
третний рисунок у ромаш, i найперше й найсильшше враження Mepi,

*через сприиняття яко1 передано поди, е враження вщ довжини нш 

Лшкольна:
...out of a trap door above the speaker’s stand a pair of feet emerged 
and then a naked pair of calves, then long legs that kept drooping 
downward into the room, legs that seemed to cover full 12 feet from 
the trap door to the stand. The rest of the man finally appeared, a 
long scrawny torso, a neck, arms that seemed to her even longer that 
the incredible legs, a dark gaunt, bone-ridged homely face... [6: 52]

Величезну увагу в портрет героя автор надае опиата його волос- 
ся -  чорного, густого, хвилястого (black, thick, wavy), в залежиосп вщ 
настрою пфсонажа та обставин то неохайного i стирчащого (unkept, 
disheveled, standing up, straight, coarse), то чисто вимитого, охайно 
пщстриженого i м’якого (freshly cut, washed, soft, neatly combed, plastered

immculately back).
Аналопчш контраста cnocrepiraiM O  в опий одягу Лшкольна -  то 

BiH старий, пом'ятий, пропоплий: old suit, plastered to his body, wrinkled 
pants, shirt soaked through with perspiration, то св1жий: brand new suit, 
pressed suit, fresh white collar, gleamingly new silk stock, brand new shirt.

Змалювання зовшшносп героя не е докладним описом, але чиспенш 
дстшп його портретних рис, пов’язаш з його фкурою. legs, feet, arms, 
figure, head, body, torso; обличчям: face, eyes, cheeks, mouth, lips, hair,
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sideburns; голосом: voice; усмшкою: smile; одягом suit, collar, stock, 
shirt, trousers, coat, beaver hat, vest складаються у яскравяй, правдоподаб- 
ний портрет. При цьому основна риса зовнпиносп Лшкольна -  кон- 
трастшсть портреших характеристик. Його змалювано як некрасиву, над- 
MipHO худу, височенну, похмуру i мовчазну людину -  ось лише деяю озна- 
ки його зовшшносп: ugly, homely face, very thin, gaunt, tall, outsized, silent, 
gloomy. 3 другого боку, його обличчя часто 3opie усмшжою, Bin здатний 
любити i бути вдячним: a smile lighted his face, love and gratitude in his 
eyes. Це людина непомйрноТ сили: powerful arms, the crush o f his embrace, 
the rough muscle structure o f his body, powerful muscles, mouth and chin 
forceful, twelve foot giant. Ця сила дивно поеднуеться з гращею: with а 
graceful movement, i3 зд1бшстю щиро с\нятись: laughed in high glee, 
laughed unconstrainedly та бути шжним: looked at her tenderly.

У змалюванш портрету Лшкольна автор вдаеться до р1зномашт- 
них сташстичних засоб1в: антитези, ештету, метафори, гюртняння. як1 
часто зустр1чаю'1ъся у конвергенцп. Так, еппет комбшусться з пор!внян- 
ням -  так званий пор1вняльний ештет [1, 143]: skeleton-like (body), 
cranelike amis, parchment-like skin, deathlike face; метафора комбшусться 
з пор1внянням та ештетом:

Her eyes traveled upward laboriously, almost as one climbed a high 
and precipitate cliff, to Mr. Lincoln’s six feet and four inches of 
height [6, 68].

I знову зовшшш характеристики Лшкольна e ознаками його внут- 
piuiHboro емоцшного i психолопчного стану:

Не was like a dark pillar of fire [6, 136]

...he would lower his head like a lamb in a storm [6, 33]... the bones 
stood out in his cheeks like jagged rocks in a dark sea [6, 369].

Орипнальш розгорнуп метафори створюють яскравий образ про- 
тагоюсга:
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She was dancing with a broken windmill, with a ship in a storm at 
sea, with a flagpole waving in the breeze [6, 68]

...his face was a battlefield with deep lines of retrenchment and the 
corpses of destroyed hopes [6, 283]

...her efforts to improve his domestic manners had fallen on infer­
tile soil, the log-cabin manners refusing to be polished out of the 
rough diamond [6, 226 .̂

Ще один виразний сташстичний 3aci6 змалювання постатг героя 
ппербола, яка пщкреслюе надмфний 3picr Лшкольна, його худюгь, 

:илу; для цього автор вдаеться до pecypcie морфемного р1вня:
(he) was outsized, indestructible male strength, unfathomable gray

iarkness, the longest face in the world.
Як i в H a6opi лексичних одиниць, у систем! сттшстичних 3aco6ie 

тортретних опиав Лшкольна спостершасться контраст, який у чистому 
Ш1ШД} постае у вида антитези:

Не was a man of contradictions, the rustic manners against the in­
nate breeding, the melancholy against the insistent humor, the awk­
ward clumsiness against the sometime-attractiveness, the hunger for 
love against the shyness with women [6, 117].

Отже, наведет приклади свщчать про те, що домшуючою рисою 
в литературному портрета Лшкольна е контрастшсть, яка свщчить про 
складшсть, протир1чшсть i неабияку глибину характеру uicï вида'ПЮ1 

особистосп. Можна вважати, що автор змалював досгатньо регипстич- 
ний образ шктнадцятого президента США, основш риси характеру яко- 
го сгавпадають i3 вщтвореними в скульптурному портреп, що знаходить-

ся в iMe.Mopiajii Л1нкольна [4,156].
При цьому зовн1шшй портрет героя е вщображенням його внут- 

pimHboro стану, найбшьш сутгевих рис його характеру.
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